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スパルタカス
20080409RG

西洋法制史は問題を解決する学問である

西洋法制史とは何か
西洋法制史とは, ヨーロッパの古代から現代にいたる法権利, 特に私法の歴史である。法制史を学ぶことは, 法の教義
や学説の歴史を学ぶことである。長い歴史に熟慮され, 残されてきた法教義や学説のなかから, 問題の解決を探してい
くのである。学問としての法知識はローマ法学に始まり, ヨーロッパ法として現在にいたっている。そして世界の法の
共通部分, 普遍的に通用している部分はヨーロッパ法である。法権利の学問 (あるいは科学)の歴史は法生活の学問化の
歴史ともいえる。

法的な問題を見付けてみよう!

『スパルタカス』という映画*1を見たことがあるだろうか? 原作は Howard Fast である。この映画には法的に意
味のある要素がたくさん含まれている。ここでは問題になる 2 つの場面の内容を映画から聞き起こして取り上げた。
DVD *2などで映画を鑑賞すること奨める。できれば繰り返し見てほしい。
法的にどんな問題がみつけられるろうか。もし, 当時のローマで裁判になったらどんな解決ができるのか。そのため
には, いろいろな背景知識が必要になるが, 西洋法制史は問題解決の学問である。
これはリアルな問題である。現実の複雑な世界に起きることは、何が正しくて何が正しくないのかわからないことが
多い。現実の生活から法的な問題をみつけるのはあまりに難しいので、ここに抽出したシーンから SQ3Rを使って想
像力を働かせ、何度も読み返してみよう。大事なところをとらえて学識的な結論を導き出す。肝心なことは法的な問題
は何かということである。売買と所有権の移転の関係である。
登場人物

Batiatus バタイアタス: 奴隷商人。カプア郊外で剣闘士学校を経営している。鉱山奴隷を安く買いつけ, 剣闘士を養成し試合をみせ

たり, 売ったりして儲けている。

Crassus クラッサス: 元老院議員。彼が愛人であるヘレナとマーカスとクローディア夫婦を連れてバタイアタスの剣闘士学校を訪問

したことがもとになって事件が起きる。

Gracchus グラッカス: クラッサスの政敵。好色で肥満体質。

Marcus マーカス: ヘレナの弟。クラッサスからローマの守護長官の任務を与えられる。

Spartacus スパルタカス: 映画の主人公。しかし今問題になる場面には登場しない。

Varinia ヴァリニア: バタイアタスの女奴隷。スパルタカスに好意を寄せる。クラッサスは彼女を買おうとする。

Lady Helena ヘレナ: クラッサスの愛人。

Lady Claudia クローディア: マーカスの妻

*1 『2001年宇宙の旅』『機械仕掛けのオレンジ』『バリー リンドン』などで有名な Stanley Kubric監督の作品。
*2 数年前に剣闘士の映画が公開された時に未公開シーンを含めて DVD化され日本でも発売された。
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第 1のシーン

クローディア: あの若い女奴隷 (ヴァリニア)は香水をつけているわ。
マーカス: なんだか知らないが, 最高にいい匂いだ。
ヘレナ: いまどき奴隷に盗まれないようにするには, 鎖につないでおかないと。
クローディア: この女くらい綺麗なら, 盗むまでもないでしょうよ。他の手段で手に入れられるから。
マーカス: 足首に傷がなければそれが確かめられる。

(足首を見ようとしたのでヴァリニアは, 手がすべったかのようにマーカスに飲み物をぶっかけた)

ヴァリニア: まあ! どうしましょう (ご主人様)!

バタイアタス: ばかものめ! ぶちこわしだ!

マーカス: 祝福をあびせられちゃった。
クローディア: まぬけ! わざとやったわね!

クラッサス: 事故さ。女の子, ここへおいで。こわがらなくてもいい。どこの出身だね?

ヴァリニア: ブリタニアです。
クラッサス: 奴隷になってどれだけたつのだ?

ヴァリニア: 13歳の時からです。
クラッサス: けっこう教育を受けているね。
ヴァリニア: 最初のご主人様は, 私にお子様の家庭教師をおさせでした。
クラッサス: この女, 気に入った。魂がある。私はこの女奴隷を買いたい。
バタイアタス: お買いになる? 殿様, 大金をつぎこんだ女ですよ。
クラッサス: そうだろう。疑いない。2000セステルス (通貨)だ。

バタイアタス: 2000ですって! さっそくお
こし
輿のそばで待たせましょう。

クラッサス: いけない。歩いて足を痛めさせたくないのだ。おまえの使用人がつぎに用事でローマに来るとき, ついでに私の屋敷に
届けてくれ。

バタイアタス: (使用人は)明日たちますので, 連れて行かせます。もっとワインをもってこい。おまえたちの神々に感謝するのだ。

第 2のシーン

彼らの要望で二組の真剣勝負が行われ, 重苦しい雰囲気で迎えた翌朝, スパルタカスは, 思いを寄せるヴァリニアが馬車で通りかか
るのを見た。彼女が売られたことを知ったスパルタカスは暴動を起こした。バタイアタスは身を守るためヴァリニアを連れて馬車
で逃げ出すが, 途中でヴァリニアに逃げられてしまう。次のシーンは, 暴動のために一文無しになったバタイアタスがグラッカスに
相談を持ちかけている場面である。
グラッカス: そうなんだ。さてと。楽しみもいいが大事な用件の話をしよう。どうしてほしいんだね?

バタイアタス: グラッカス様, 私は人を憎めないたちですが, ひとりだけ憎んでも憎みきれない奴がいます。
グラッカス: いったい誰なんだね?

バタイアタス: クラッサスです。
グラッカス: 人を憎むにもたいそうな相手を選んだものだ。
バタイアタス: 無理もないでしょう。朝方には億万長者以上の私だったのに, 夕暮れには一文無しの避難民になって, 自分の所有物

といったら, このボロ着とあわれなこの身ひとつですよ。それというのも, クラッサスが旅の途中にカプアに立ち寄ることに
したせいです。きまぐれな厚化粧のあばずれたち同伴で!あのわがままな女たちが, 剣闘士に命がけの真剣勝負をさせたあげ
く, 何がおきたのかわけのわからないまま, 私の足元で反乱ですよ。
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グラッカス: どんな復讐を考えているのだね?

バタイアタス: 私はクラッサスにヴァリニアという女奴隷を売りました。
グラッカス: 誰をだって?

バタイアタス: ヴァリニアですよ。神技のように逃げ足の速い奴です。＜契約＞はなかったのですが, 彼女が＜取引＞で即時にク
ラッサスの奴隷になったのは明らかです。彼女は逃亡してスパルタカスのもとで人殺し集団に身をおき, クラッサスは代金
の話をしようともしないんです!

グラッカス: なぜ私にはこの女を売るという申し込みをしてくれなかったんだ?

バタイアタス: それは彼女がまったくあなた様好みのタイプじゃないからですよ。グラッカス様。やせっぽちで, それに…
グラッカス: 見回してごらん。どんな体型の女奴隷でも見えるだろうが。ヴァリニアの手付け (デポジット 内金)として 500セス

テルス預けよう。支払いが済んでないのだから, 私がクラッサスの先手をうったことになる。彼女が捕らえられて競売にか
けられたなら。

バタイアタス: 神様がたも感嘆されましょう。でもなぜご覧にもなっていない女奴隷を買うのですか?

グラッカス: もちろんクラッサスに嫌な思いをさせるためさ。それに君を助けるためだよ。

奴隷
ここで少し奴隷について述べておかなければならない。奴隷はたいへん多くの問題を抱えている。「奴隷」という言
葉を見ただけで「人身売買は禁止されている」とか「公序良俗に違反する」で片付けてしまって, 考えることを拒否す
る人がいるのは困ったことである。確かにそのとおりではあるが, 奴隷の問題は今日なお存在しているのである。北米
大陸では, 昔アフリカ大陸から拉致され奴隷にされた人たちの子孫が損害賠償を訴えている。また, 若い女性が性の奴
隷とされたり, 貧しい親が, それ以外の道がなく子どもを売りに出すなど, 決して過去のことではないのである*3。ま
た, クローンが現実の問題になってきたり, 臓器の売買が行われるような現代では, 改めてその問題の重要性を指摘しな
ければならない。
しかし, 私たちの素材の話で問題になるのは, そういうことではない。ここでは, 頭を切り替えて冷静に考えてほし
い。私法の基礎, 権利の問題で, 契約・所有権とその関係の問題であると限定して考えてほしい。奴隷抜きにローマ法
は語れない。古代ローマでは, 奴隷は「人」でありながら, その奴隷の所有者の重要な財産であった。

Inst Iust 1.3.3¶ ³
Servi autem ex eo appellati sunt, quod imperatores ところで, 奴隷が

セルウィー

奴隷とよばれるのは, 最高指揮官が
captivos vendere iubent ac per hoc servare nec oc- 捕虜の売却を命じ, これにより捕虜を殺害するのでは

cidere solent. qui etiam mancipia dicti sunt, quod なく,
セルウァーレ

助 命 することを習いとしたことに由来する。
ab hostibus manu capiuntur. また奴隷はマンキピウムとも呼ばれる。なぜなら, 奴

隷は敵に
マヌス

手で捕獲されるからである。µ ´
Q 1 売買契約は成立したのだろうか?

Q 2 所有権は移転したのだろうか?

Q 3 引渡は行われたのだろうか?

*3 アフリカたとえば Nigerには何十万人の奴隷がいると BBC World(衛星テレビ放送)は 2005年 2月 8日 (日本時間夜)の定時ニューズで伝
えていた。BBC Worldをご存知だろうか? このニューズ チャンネルには人権保護に関する国連の CMメッセージが流れることがあるので
機会があったら, 見ていただきたい。
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現代風仮説 Bは Cに対して何を請求できるか?

B は C に対して売買代金 2000 を請求できるかもしれない。その前提は B と C の間に有効な売買契約が成立した
(有効な売買契約は申し込みと承諾で成立する)ということである。

オーストリア一般民法典
§380 ABGB¶ ³

Ohne Titel und ohne rechtliche Erwerbungsart
ティーテル

権原と適法な取得方式なくして, 所有権は取得され
kann kein Eigentum erlangt werden. ることができない。µ ´

ドイツ民法典
§433 BGB¶ ³

(1) Durch den Kaufvertrag wird der Verkäufer ei- (1) 売買契約によって, 物の売主は, 買主に目的の物を
ner Sache verpflichtet, dem Käufer die Sache zu 引渡し, その物の所有権を取得させる義務を負う。権
übergeben und das Eigentum an der Sache zu ver- 利の売主は, 買主にその権利を取得させ, もし, その権
schaffen. Der Verkäufer eines Rechtes ist verpflich- 利がある物の占有する権利を与える (権原を与える)

tet, dem Käufer das Recht zu verschaffen und, wenn 場合には, その物を引き渡す義務を負う。
das Recht zum Besitz einer Sache berechtigt, die

Sache zu übergeben.µ ´
フランス民法典

CODE CIVIL Article 1583¶ ³
Elle [la vente] est parfaite entre les parties, et la それ [売買]は, たとえ物がいまだ引渡されず代金が支
propriété est acquise de droit à l’acheteur à l’égard 払われていなくても, 物と代金について合意すれば即
du vendeur, dès qu’on est convenu de la chose et 時に, 当事者間では完全であり, 所有権は売主との関
du prix, quoique la chose n’ait pas encore été livrée 係では買主に権利として取得される。
ni le prix payé.µ ´

ローマ法で解決するとどうなるだろうか？
また、バタイアタスは、クラッサスの奴隷 (他人物)を売れるのだろうか?


